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Ob-havo
Osmon haqida suhbat — Rossiyada u hech qachon uzoq kichik suhbat boʻlib qolmaydi.

Ob-havoning oʻzi
пого́да ob-havo гроза́ momaqaldiroq

со́лнце quyosh тума́н tuman

дождь yomgʻir лёд muz

снег qor гололёд yoldagi muz

ве́тер shamol температу́ра harorat

о́блако bulut гра́дус gradus

Qanday ekanligi
со́лнечно quyoshli жа́рко issiq

я́сно tiniq прохла́дно salqin

па́смурно bulutli хо́лодно sovuq

дождли́во yomgʻirli моро́з ayoz

ве́трено shamolli сы́ро nam

тепло́ iliq ду́шно dim

Buni aytish
Кака́я сего́дня пого́да?
Bugun ob-havo qanday?

Сего́дня хо́лодно.
Bugun sovuq.

Идёт дождь.
Yomgʻir yogʻyapti (soʻzma-soʻz “yomgʻir yuradi”).

Идёт снег.
Qor yogʻyapti.

Све́тит со́лнце.
Quyosh charaqlab turibdi.

Два́дцать гра́дусов тепла́.
Yigirma gradus issiq.

Пять гра́дусов моро́за.
Besh gradus ayoz.

Возьми́те зонт.
Soyabon oling.

Yomgʻir yuradi
Rus tilida yomgʻir va qor uchun идёт — “yuradi / boradi” — ishlatiladi: идёт дождь, идёт снег. Xuddi shu feʼl 
filmlar uchun (идёт фильм) va vaqt uchun (вре́мя идёт) ham uchraydi. Iborani soʻzma-soʻz tarjima qilishga 
urinishdan koʻra, uni butunligicha yodlang.
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